
PREDLAGATELJ: GRADSKO VIJEĆE    PRIJEDLOG 

 

Temeljem ĉlanka 20. stavak 1. toĉka 12. i ĉlanka 24. stavak 1. Zakona o lokalnoj samoupravi 

(„Službeni glasnik RS“, br. 129/07, 83/14-dr. zakon i 101/16-dr. zakon) i ĉlanka 33. stavak 1. toĉka 6. 

Statuta grada Subotice („Službeni list Općine Subotica“, br. 26/08 i 27/08-ispravak i „Službeni list 

Grada Subotice“, br. 46/11 i 15/13), 

Skupština grada Subotice, na ........ sednici održanoj dana .......... godine, donijela je 

 

ODLUKU  

o izmjenama i dopunama Odluke o općinskim cestama, ulicama  

i nerazvrstanim cestama 

 

Članak 1. 
Ĉlanak 47. Odluke o općinskim cestama, ulicama i nerazvrstanim cestama („Službeni glasnik 

Grada Subotica“ br. 6/17) mijenja se i glasi: 

 

„U vršenju inspekcijskog nadzora komunalni inspektor ima pravo i dužnost provjeravati:  

1. posjeduje li nadzirani subjekt uvjet i suglasnost za izgradnju, odnosno rekonstrukciju 

prikljuĉka na lokalnu cestu (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 1.); 

2. posjeduje li nadzirani subjekt uvjet i suglasnost za gradnju, odnosno postavljanje vodovoda, 

kanalizacije, toplovoda, plinovoda, željezniĉke pruge i drugih sliĉnih objekata, kao i 

telekomunikacijskih i elektro vodova, instalacija, postrojenja i sl. na lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. 

toĉka 2.); 

3. posjeduje li nadzirani subjekt uvjet i suglasnost za gradnju, odnosno postavljanje vodovoda, 

kanalizacije, toplovoda, plinovoda, željezniĉke pruge i drugih sliĉnih objekata, kao i 

telekomunikacijskih i elektro vodova, instalacija, postrojenja i sl. u zaštitnom pojasu lokalne ceste 

(ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 3.); 

4. posjeduje li nadzirani subjekt suglasnost za održavanje sportskih ili drugih manifestacija na 

lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 4.); 

5. posjeduje li nadzirani subjekt posebnu dozvolu za obavljanje izvanrednog prijevoza na 

lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 5.);  

 6. posjeduje li nadzirani subjekt odobrenje za postavljanje reklamnih ploĉa, reklamnih panoa, 

ureĊaja za slikovno ili zvuĉno obavještavanje ili oglašavanje na lokalnoj cesti, odnosno pored te ceste  

(bilboardi, namjenske oglasne ploĉe i reklamne ploĉe na stupovima javne rasvjete i sl.) (ĉlanak 6. 

stavak 1. toĉka 6.); 

 7. vodi li Javno poduzeće za gospodarenje cestama evidenciju o aktima donesenim u vršenju 

javnih ovlaštenja (ĉlanak 6. stavak 5.); 

 8. posjeduje li nadzirani subjekt suglasnost za otklanjanje oštećenja, odnosno kvara objekata, 

postrojenja, ureĊaja, instalacija ili vodova ugraĊenih u lokalnu cesti kojim se ne oštećuje lokalna cesta 

ili ne ugrožava sigurnost prometa (ĉlanak 13. stavak 1. toĉka 1.);  

 9. posjeduje nadzirani subjekt suglasnost za izmjenu prometnih površina pratećih sadržaja 

lokalne ceste (ĉlanak 13. stavak 1. toĉka 2.); 

 10. podižu li se ograde, drveće i zasadi pored lokalnih cesta tako da ne ometaju preglednost 

lokalne ceste i ne ugrožavaju sigurnost prometa (ĉlanak 15.);  
11. zauzima li se privremeno ili trajno cesta (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 1.); 

12. izvode li se radovi na lokalnoj cesti koji nisu u svezi s izgradnjom, rekonstrukcijom, 

održavanjem i zaštitom ceste (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 2.); 

13. izvode li se radovi nositelja prava službenosti i drugih prava ustanovljenih na cesti, kojima 

se oštećuje lokalna cesta ili ugrožava nesmetano i sigurno obavljanje prometa (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 3.);  

14. ispušta li se voda, otpadna voda i druge tekućine na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 4.); 

15. sprjeĉava li se otjecanje voda s ceste, a osobito iz cestovnog jarka i iz propusta kroz trup 

ceste i sprjeĉava li se daljnje otjecanje voda ka njihovim recipijentima (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 5.); 

16. prosipa li se, ostavlja ili baca materijal, predmeti i smeće na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 6.); 



17. zamašćuje li se cesta mazivima ili drugim sliĉnim materijama (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 

7.); 

18. postavljaju li se i koriste svjetla ili drugi svjetlosni ureĊaji na cesti i pored ceste, kojima se 

ometa obavljanje prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 8.); 

19. ore li se i izvode drugi poljoprivredni radovi na bankinama, kosinama i zemljišnom pojasu 

(ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 9.); 

20. vuku li se predmeti, materijali, oruĊa i druge vrste tereta po cesti (grede, balvani, grane, 

kameni blokovi, plugovi, drljaĉe i sl.) (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 10.); 

21. spušta li se niz kosine zasjeka, usjeka i nasipa ceste drvena graĊa, drva za ogrjev, kamenje 

i drugi materijal (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 11.); 

22. pali li se trava i drugo raslinje na cesti, kao i otpadni predmeti i materijali (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 12.); 

23. nanosi li se blato s prilazne ceste na lokalnu cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 13.); 

24. pušta li se stoka na cestu bez nadzora, napasa i napaja stoka na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 14.); 

25. okreću li se zaprega, traktor, plug i drugi poljoprivredni strojevi i oruĊa na cesti (ĉlanak 

17. stavak 1. toĉka 15.); 

26. vrši li se koĉenje zaprežnog vozila sprjeĉavanjem okretanja kotaĉa (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 16.); 

27. ukljuĉuju li se vozila na cestu i iskljuĉuju s ceste izvan prikljuĉka ili križanja i nanošenja 

blata na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 17.); 

28. zaustavljaju li se ili ostavljaju vozila kojim se ometa korištenje ceste (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 18.); 

29. vrši li se ĉinjenje kojim se oštećuje ili bi se mogao oštetiti cesta ili ometa obavljanje 

prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 19.).  

 30. provodi li Javno poduzeće za gospodarenje cestama u obavljanju poslova zaštite javne 

ceste, svakodnevno aktivnosti na utvrĊivanju zauzeća javne ceste, bespravnog izvoĊenja radova na 

javnoj cesti i u zaštitnom pojasu i svih drugih ĉinjenja kojima se bitno oštećuje, ili bi se mogao oštetiti 

javna cesta ili ometati obavljanje prometa na javnoj cesti (ĉlanak 18. stavak 1.); 

31. posjeduje li osoba koja obavlja izvanredni prijevoz na lokalnim cestama posebnu dozvolu  

izdanu od strane Javnog poduzeća za gospodarenje cestama (ĉlanak 19. stavak 2.); 

32. je li osoba koja obavlja izvanredni prijevoz iz ĉlanka 19. stavak 4. ove odluke, prije 

poĉetka obavljanja izvanrednog prijevoza, obavljanje tog prijevoza uskladila s Javnim poduzećem za 

gospodarenje cestama  (ĉlanak 19. stavak 5.); 

33. je li osoba iz ĉlanka 19. stavak 5. ove odluke, koja obavlja izvanredni prijevoz iz ĉlanka 

19. stavak 4. ove odluke o obavljanju tog prijevoza obavijestila ministarstvo nadležno za unutarnje 

poslove (ĉlanak 19. stavak 6.); 

 34. provodi li Javno poduzeće za gospodarenje cestama aktivnosti utvrĊene ĉlankom 20. 

stavak 1. toĉke 1. ove odluke; 

 35. je Javno poduzeće za gospodarenje cestama pravodobno i na pogodni naĉin obavijestilo 

javnost i korisnike lokalnih cesta o stanju i prohodnosti tih cesta (ĉlanak 20. stavak 1. toĉka 3.); 

36. je li imatelj vozila, odnosno tereta uklonio s trupa lokalne ceste vozilo koje se 

onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao s vozila, u roku od dva sata od trenutka 

onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 1.); 

37. je li imatelj vozila, odnosno tereta uklonio sa zemljišnog pojasa lokalne ceste vozilo koje 

se onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao s vozila odmah u roku od 12 sati od trenutka 

onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 2.);  

38. vrši li Javno poduzeće za gospodarenje cestama postavljanje, zamjenu, dopunu i obnovu 

prometne signalizacije, opreme ceste i objekata i opreme za zaštitu ceste, prometa i okolice, temeljem 

rješenja o tehniĉkom reguliranju prometa koje izdaje nadležno tajništvo (ĉlanak 23. stavak 1.); 

39. ĉisti li Javno poduzeće za gospodarenje cestama redovito prometnu signalizaciju i opremu 

ceste (ĉlanak 23. stavak 2.); 

40. je li Javno poduzeće za gospodarenje cestama pri izvoĊenju radova iz ĉlanka 25. stavak 1. 

ove odluke osiguralo nesmetan i siguran promet i oĉuvalo uporabnu vrijednost ceste (ĉlanak 25. stavak 

2.); 



41. vrši li investitor odnosno izvoĊaĉ raskopavanje lokalne ceste i drugih javnih površina iz 

ĉlanka 31. stavak 1. ove odluke temeljem odobrenja koje je izdalo Javno poduzeće za gospodarenje 

cestama, i sukladno Uputi o postupku i obavljanju raskopavanja i popravku prometnica nakon 

raskopavanja zbog intervencija na podzemnim instalacijama u Gradu Subotici (ĉlanak 31. stavak 2.); 

42. je li investitor odnosno izvoĊaĉ o zapoĉetoj odnosno izvršenoj hitnoj intervenciji bez 

odgaĊanja obavijestio Tajništvo Gradske uprave nadležno za inspekcijsko-nadzorne poslove, i je li 

prvog narednog radnog dana podnio zahtjev Javnom poduzeću za gospodarenje cestama za izdavanje 

odobrenja za raskopavanje (ĉlanak 32. stavak 2.); 

43. izvodi li investitor odnosno izvoĊaĉ, raskopavanje radi hitnih intervencija sukladno Uputi 

iz ĉlanka 31. stavak 2. ove odluke (ĉlanak 32. stavak 3.); 

44. je li izvoĊaĉ radova prije otpoĉinjanja radova na raskopavanju postavio privremenu 

prometnu signalizaciju i osigurao mjesto na kojemu se izvode radovi i istu održavao tijekom izvoĊenja 

radova, a nakon završetka radova, odnosno vraćanja lokalne ceste, odnosno druge javne površine u 

prvobitno stanje, istu uklonio (ĉlanak 35.); 

45. je li investitor odnosno izvoĊaĉ radova bez odgaĊanja ali najkasnije prvog narednog 

radnog dana obavijestio vlasnika objekta odnosno pravnu osobu ili poduzetnika koji brine o 

održavanju objekta, ako je uslijed raskopavanja ili radova vezanih za raskopavanje nastalo oštećenje 

na stambenim, komunalnim ili drugim objektima, ureĊajima ili instalacijama (ĉlanak 38. stavak 1.); 

46. je li investitor odnosno izvoĊaĉ radova vratio u prvobitno stanje lokalnu cestu i druge 

javne površine, prometnu signalizaciju i opremu, oštećenu prilikom izvoĊenja radova na lokalnoj cesti 

(ĉlanaj 41. stavak 1.).“ 

 

Članak 2. 
Ĉlanak 48. Odluke, mijenja se i glasi: 
 
„U vršenju inspekcijskog nadzora komunalni inspektor je ovlašten:  

1. narediti obustavu radova na lokalnoj cesti do pribavljanja suglasnosti uvjeta i suglasnosti za 

izgradnju, odnosno rekonstrukciju prikljuĉka na lokalnu cestu (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 1.); 

2. narediti obustavu radova do pribavljanja suglasnosti za graĊenje, odnosno postavljanje 

vodovoda, kanalizacije, toplovoda, plinovoda, željezniĉke pruge i drugih sliĉnih objekata, kao i 

telekomunikacijskih i elektro vodova, instalacija, postrojenja i sl. na lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. 

toĉka 2.); 

3. narediti obustavu radova do pribavljanja uvjeta i suglasnosti za gradnju, odnosno 

postavljanje vodovoda, kanalizacije, toplovoda, plinovoda, željezniĉke pruge i drugih sliĉnih objekata, 

kao i telekomunikacijskih i elektro vodova, instalacija, postrojenja i sl. u zaštitnom pojasu lokalne 

ceste (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 3.); 

4. narediti obustavu održavanja sportskih ili drugih manifestacija na lokalnoj cesti (ĉlanak 6. 

stavak 1. toĉka 4.); 

5. narediti obustavu obavljanja izvanrednog prijevoza na lokalnoj cesti do pribavljanja 

posebne dozvole za obavljanje izvanrednog prijevoza na lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 5.);  

 6. narediti pribavljanje odobrenja za postavljanje reklamnih ploĉa, reklamnih panoa, ureĊaja 

za slikovno ili zvuĉno obavještavanje ili oglašavanje na lokalnoj cesti, odnosno pored te ceste 

(bilboardi, namjenske oglasne ploĉe i reklamne ploĉe na stupovima javne rasvjete i sl.) (ĉlanak 6. 

stavak 1. toĉka 6.); 

 7. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da vodi evidenciju o aktima donesenim  

u vršenju javnih ovlaštenja (ĉlanak 6. stavak 5.); 

 8. narediti nadziranom subjektu pribavljanje suglasnosti za otklanjanje oštećenja, odnosno 

kvara objekata, postrojenja, ureĊaja, instalacija ili vodova ugraĊenih u lokalnu cestu kojim se ne 

oštećuje lokalna cesta ili ne ugrožava sigurnost prometa (ĉlanak 13. stavak 1. toĉka 1.);  

 9. narediti nadziranom subjektu pribavljanje suglasnosti za izmjenu prometnih površina 

pratećih sadržaja lokalne ceste (ĉlanak 13. stavak 1. toĉka 2.); 

 10. narediti rušenje odnosno uklanjanje ograde, da se drveća i zasadi pored lokalnih cesta 

podižu tako da ne ometaju preglednost lokalne ceste i ne ugrožavaju sigurnost prometa (ĉlanak 15.);  

11. narediti obustavu radnji kojim se privremeno ili trajno zauzima cesta (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 1.); 



12. narediti obustavu izvoĊenja radova na lokalnoj cesti koji nisu u svezi s izgradnjom, 

rekonstrukcijom, održavanjem i zaštitom ceste (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 2.); 

13. narediti obustavu izvoĊenja radova nositelja prava službenosti i drugih prava ustanovljenih 

na cesti, kojima se oštećuje lokalna cesta ili ugrožava nesmetano i sigurno obavljanje prometa (ĉlanak 

17. stavak 1. toĉka 3.);  

14. narediti obustavu ispuštanja vode, otpadne vode i drugih tekućina na cestu (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 4.); 

15. narediti obustavu sprjeĉavanja otjecanja voda s ceste, a osobito iz cestovnog jarka i iz 

propusta kroz trup ceste i sprjeĉavanje daljnjeg otjecanja voda ka njihovim recipijentima (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 5.); 

16. narediti obustavu prosipanja, ostavljanja ili bacanja materijala, predmeta i smeća na cestu 

(ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 6.); 

17. narediti obustavu zamašćivanja ceste mazivima ili drugim sliĉnim materijama (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 7.); 

18. narediti obustavu postavljanja i korištenja svjetla ili drugih svjetlosnih ureĊaja na cesti i 

pored ceste, kojima se ometa obavljanje prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 8.); 

19. narediti obustavu oranja i izvoĊenja drugih poljoprivrednih radova na bankinama, 

kosinama i zemljišnom pojasu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 9.); 

20. narediti obustavu vuĉenja predmeta, materijala, oruĊa i drugih vrsta tereta po cesti (grede, 

balvani, grane, kameni blokovi, plugovi, drljaĉe i sl.) (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 10.); 

21. narediti obustavu spuštanja niz kosine zasjeka, usjeka i nasipa ceste, drvene graĊe, drva za 

ogrjev, kamenja i drugog materijala (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 11.); 

22. narediti obustavu paljenja trave i drugog raslinja na cesti, kao i otpadnih predmeta i 

materijala (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 12.); 

23. narediti obustavu nanošenja blata s prilazne ceste na lokalnu cestu (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 13.); 

24. narediti obustavu puštanja stoke na cestu bez nadzora, napasanja i napajanja stoke na cesti 

(ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 14.); 

25. narediti obustavu okretanja zaprege, traktora, pluga i drugih poljoprivrednih strojeva i 

oruĊa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 15.); 

26. narediti obustavu koĉenja zaprežnog vozila sprjeĉavanjem okretanja kotaĉa (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 16.); 

27. narediti obustavu ukljuĉivanja vozila na cestu i iskljuĉivanja s ceste izvan prikljuĉka ili 

križanja i nanošenja blata na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 17.); 

28. narediti obustavu zaustavljanja ili ostavljanja vozila kojim se ometa korištenje ceste  

(ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 18.); 

29. narediti obustavu ĉinjenja kojim se oštećuje ili bi se mogao oštetiti cesta ili ometati 

obavljanje prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 19.).  

 30. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da u obavljanju poslova zaštite javne 

ceste, svakodnevno provede aktivnosti na utvrĊivanju zauzeća javne ceste, bespravnog izvoĊenja 

radova na javnoj cesti i u zaštitnom pojasu i svih drugih ĉinjenja kojima se bitno oštećuje, ili bi se 

mogla oštetiti javna cesta ili ometati obavljanje prometa na javnoj cesti (ĉlanak 18. stavak 1.); 

31. narediti osobi koja obavlja izvanredni prijevoz na lokalnim cestama pribavljanje posebne 

dozvole izdane od strane Javnog poduzeća za gospodarenje cestama (ĉlanak 19. stavak 2.); 

 32. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama provedbu aktivnosti utvrĊene ĉlankom 

20. stavak 1. toĉke 1. ove odluke; 

 33. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da na pogodni naĉin obavijesti javnost 

i korisnike lokalnih cesta o stanju i prohodnosti tih cesta (ĉlanak 20. stavak 1. toĉka 3.); 

34. narediti imatelju vozila, odnosno tereta da ukloni s trupa lokalne ceste vozilo koje se 

onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao s vozila, u roku od dva sata od trenutka 

onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 1.); 

35. narediti imatelju vozila, odnosno tereta da ukloni sa zemljišnog pojasa lokalne ceste vozilo 

koje se onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao s vozila odmah u roku od 12 sati od trenutka 

onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 2.);  

36. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da izvrši postavljanje, zamjenu, 

dopunu i obnovu prometne signalizacije, opreme ceste i objekata i opreme za zaštitu ceste, prometa i 



okoline, temeljem rješenja o tehniĉkom reguliranju prometa koje izdaje nadležno tajništvo (ĉlanak 23. 

stavak 1.) 

37. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da redovito ĉisti prometnu 

signalizaciju i opremu ceste (ĉlanak 23. stavak 2.); 

38. narediti Javnom poduzeću za gospodarenje cestama da pri izvoĊenju radova iz ĉlanka 25. 

stavak 1. ove odluke osigura nesmetan i siguran promet i oĉuva uporabnu vrijednost ceste (ĉlanak 25. 

stavak 2.); 

39. narediti investitoru odnosno izvoĊaĉu radova obustavu raskopavanja lokalne ceste i drugih 

javnih površina iz ĉlanka 31. stavak 1. ove odluke do pribavljanja odobrenja od strane Javnog 

poduzeća za gospodarenje cestama, i u sluĉaju da raskopavanje ne vrši sukladno Uputi o postupku i 

obavljanju raskopavanja i popravku prometnica nakon raskopavanja zbog intervencija na podzemnim 

instalacijama u Gradu Subotici (ĉlanak 31. stavak 2.); 

40. narediti investitoru odnosno izvoĊaĉu da o zapoĉetoj odnosno izvršenoj hitnoj intervenciji 

bez odgaĊanja obavijesti Tajništvo Gradske uprave nadležno za inspekcijsko-nadzorne poslove, i da 

prvog narednog radnog dana podnese zahtjev Javnom poduzeću za gospodarenje cestama za izdavanje 

odobrenja za raskopavanje (ĉlanak 32. stavak 2.); 

41. narediti investitoru odnosno izvoĊaĉu da raskopavanje radi hitnih intervencija izvodi 

sukladno Uputi iz ĉlanka 31. stavak 2. ove odluke (ĉlanak 32. stavak 3.); 

42. narediti izvoĊaĉu radova na raskopavanju da postavi privremenu prometnu signalizaciju i 

osigura mjesto na kojemu se izvode radovi i istu održava tijekom izvoĊenja radova, a nakon završetka 

radova, odnosno vraćanja lokalne ceste, odnosno druge javne površine u prvobitno stanje, istu ukloni 

(ĉlanak 35.); 

43. narediti investitoru odnosno izvoĊaĉu radova da bez odgaĊanja ali najkasnije prvog 

narednog radnog dana obavijesti vlasnika objekta odnosno pravnu osobu ili poduzetnika koji brine o 

održavanju objekta, ako je uslijed raskopavanja ili radova vezanih za raskopavanje nastalo oštećenje 

na stambenim, komunalnim ili drugim objektima, ureĊajima ili instalacijama (ĉlanak 38. stavak 1.); 

44. narediti investitoru odnosno izvoĊaĉu radova da vrati u prvobitno stanje lokalnu cesta i 

druge javne površine, prometnu signalizaciju i opremu, oštećene prilikom izvoĊenja radova na 

lokalnoj cesti (ĉlanak 41. stavak 1.). 

45. izdati prekršajni nalog; 

46. podnositi zahtjev za pokretanje prekršajnog postupka, odnosno prijavu za gospodarski 

prijestup ili kazneno djelo ukoliko ocijeni da je povredom propisa poĉinjen prekršaj, gospodarski 

prijestup ili kazneno djelo; 

47. poduzimati druge mjere utvrĊene zakonom, podzakonskim propisima i ovom odlukom.“ 

 

Članak 3. 
Ĉlanak 54. Odluke, mijenja se i glasi: 
 

 „Za sljedeće prekršaje izdaje se prekršajni nalog: 

1. ako nadzirani subjekt ne posjeduje suglasnost za održavanje sportskih ili drugih 

manifestacija na lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 4.); 

2. ako nadzirani subjekt ne posjeduje posebnu dozvolu za obavljanje izvanrednog prijevoza na 

lokalnoj cesti (ĉlanak 6. stavak 1. toĉka 5.);  

 3. ako nadzirani subjekt ne posjeduje suglasnost za izmjenu prometnih površina pratećih 

sadržaja lokalne ceste (ĉlanak 13. stavak 1. toĉka 2.); 

 4. ako se ograde, drveće i zasadi pored lokalnih cesta podižu tako da ne ometaju preglednost 

lokalne ceste i ne ugrožavaju sigurnost prometa (ĉlan 15.);  

 5. ako se privremeno ili trajno zauzima cesta (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 1.); 

 6. ako se izvode radovi na lokalnoj cesti koji nisu u svezi s izgradnjom, rekonstrukcijom, 

održavanjem i zaštitom ceste (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 2.); 

  7. ako se izvode radovi nositelja prava službenosti i drugih prava ustanovljenih na cesti, 

kojima se oštećuje lokalna cesta ili ugrožava nesmetano i sigurno obavljanje prometa (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 3.);  

  8. ako se ispušta voda, otpadna voda i druge tekućine na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 4.); 

  9. ako se sprjeĉava otjecanje voda s ceste, a osobito iz cestovnog jarka i iz propusta kroz trup 

ceste i sprjeĉava daljnje otjecanje voda ka njihovim recipijentima (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 5.); 



10. ako se prosipa, ostavlja ili baca materijal, predmeti i smeće na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 6.); 

11. ako se cesta zamašćuje mazivima ili drugim sliĉnim materijama (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 

7.); 

12. ako se postavljaju i koriste svjetla ili drugi svjetlosni ureĊaji na cesti i pored ceste, kojima 

se ometa obavljanje prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 8.); 

13. ako se ore i izvode drugi poljoprivredni radovi na bankinama, kosinama i zemljišnom 

pojasu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 9.); 

14. ako se vuku predmeti, materijali, oruĊa i druge vrste tereta po cesti (grede, balvani, grane, 

kameni blokovi, plugovi, drljaĉe i sl.) (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 10.); 

15. ako se spušta niz kosine zasjeka, usjeka i nasipa ceste, drvena graĊa, drva za ogrjev, 

kamenje i drugi materijal (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 11.); 

16. ako se pali trava i drugo raslinje na cesti, kao i otpadni predmeti i materijali (ĉlanak 17. 

stavak 1. toĉka 12.); 

17. ako se nanosi blato s prilazne ceste na lokalnu cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 13.); 

18. ako se pušta stoka na cestu bez nadzora, napasa i napaja stoka na cesti (ĉlanak 17. stavak 

1. toĉka 14.); 

19. ako se okreću zaprega, traktor, plug i drugi poljoprivredni strojevi i oruĊa na cesti (ĉlanak 

17. stavak 1. toĉka 15.); 

20. ako se vrši koĉenje zaprežnog vozila sprjeĉavanjem okretanja kotaĉa (ĉlanak 17. stavak 1. 

toĉka 16.); 

21. ako se ukljuĉuju vozila na cestu i iskljuĉuju s ceste izvan prikljuĉka ili križanja i nanošenja 

blata na cestu (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 17.); 

22. ako se zaustavljaju ili ostavljaju vozila kojim se ometa korištenje ceste (ĉlanak 17. stavak 

1. toĉka 18.); 

23. ako se vrši ĉinjenje kojim se oštećuje ili bi se mogla oštetiti cesta ili ometa obavljanje 

prometa na cesti (ĉlanak 17. stavak 1. toĉka 19.).  

24. ako osoba koja obavlja izvanredni prijevoz na lokalnim cestama ne posjeduje posebnu 

dozvolu  izdanu od strane Javnog poduzeća za gospodarenje cestama (ĉlanak 19. stavak 2.); 

25. ako osoba koja obavlja izvanredni prijevoz iz ĉlanka 19. stavak 4. ove odluke, prije 

poĉetka obavljanja izvanrednog prijevoza, obavljanje tog prijevoza nije uskladila s Javnim poduzećem 

za gospodarenje cestama  (ĉlanak 19. stavak 5.); 

26. ako osoba iz ĉlanka 19. stavak 5. ove odluke, koja obavlja izvanredni prijevoz iz ĉlanka 

19. stavak 4. ove odluke o obavljanju tog prijevoza nije obavijestila ministarstvo nadležno za 

unutarnje poslove (ĉlanak 19. stavak 6.);  

27. ako imatelj vozila, odnosno tereta nije uklonio s trupa lokalne ceste vozilo koje se 

onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao s vozila, u roku od dva sata od trenutka 

onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 1.); 

28. ako imatelj vozila, odnosno tereta nije uklonio sa zemljišnog pojasa lokalne ceste vozilo 

koje se onesposobilo za daljnju vožnju ili teret koji je pao sa vozila odmah u roku od 12 sati od 

trenutka onesposobljavanja vozila, odnosno padanja tereta (ĉlanak 21. stavak 2.);   

29. ako izvoĊaĉ radova prije otpoĉinjanja radova na raskopavanju nije postavio privremenu 

prometnu signalizaciju i osigurao mjesto na kojemu se izvode radovi i istu održavao tijekom izvoĊenja 

radova, a nakon završetka radova, odnosno vraćanja lokalne ceste, odnosno druge javne površine u 

prvobitno stanje, istu uklonio (ĉlanak 35.); 

30. ako investitor odnosno izvoĊaĉ radova bez odgaĊanja ali najkasnije prvog narednog 

radnog dana nije obavijestio vlasnika objekta odnosno pravnu osobu ili poduzetnika koji brine o 

održavanju objekta, ako je uslijed raskopavanja ili radova vezanih za raskopavanje nastalo oštećenje 

na stambenim, komunalnim ili drugim objektima, ureĊajima ili instalacijama (ĉlanak 38. stavak 1.); 

Za prekršaje iz stavka 1. ovoga ĉlanka izdaje se prekršajni nalog u iznosu od: 

1) za fiziĉku osobu ............................................................................10.000,00 dinara; 

2) za odgovornu osobu u pravnoj osobi .............................................5.000,00 dinara; 

3) za poduzetnike..........................................................................20.000,00 dinara: 

4) za pravne osobe .............................................................................20.000,00 dinara.“ 

 

Članak 4. 



Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Grada 

Subotice“. 

Obrazloženje 

Pravni temelj: Ĉlanak 20. stavak 1. toĉka 12. Zakona o lokalnoj samoupravi („Službeni 

glasnik RS“, br. 129/07, 83/14-dr. zakon i 101/16-dr. zakon) prema kojem općina, preko svojih tijela, 

sukladno Uputi i zakonu ureĊuje i osigurava obavljanje poslova koji se odnose na izgradnju, 

rehabilitaciju i rekonstrukciju, održavanje, zaštitu, korištenje, razvoj i gospodarenje lokalnim i 

nerazvrstanim cestama, kao i ulicama u naselju, ĉlanak 24. stavak 1. Zakona o lokalnoj samoupravi 

(„Službeni glasnik RS“, br. 129/07, 83/14-dr. zakon i 101/16-dr. zakon) prema kojem grad vrši 

nadležnosti općine, kao i druge nadležnosti i poslove državne uprave, koji su mu zakonom povjereni i 

ĉlanak 33. stavak 1. toĉka 6. Statuta grada Subotice („Službeni list Općine Subotica“, br. 26/08 i 

27/08-ispravak i „Službeni list Grada Subotice“, br. 46/11 i 15/13), prema kojem Skupština grada, 

sukladno zakonu, donosi propise i druge opće akte.  

Razlozi za donošenje: Predložen nacrt o izmjenama i dopunama Odluke o općinskim 

cestama, ulicama i nerazvrstanim cestama („Službeni list Grada Subotice“ br. 6/2017), proizlazi iz 

potrebe da se pojedine odredbe koje se tiĉu inspekcijskog nadzora detaljnije i preciznije reguliraju 

kako bi se omogućila cjelovitija primjena inspekcijskog nadzora nad primjenom ove odluke.  

Izvršitelj i rok izvršenja: Skupština grada Subotice. 

Izvor sredstava potrebnih za realizaciju: Za realizaciju ove odluke nije potrebno predvidjeti 

posebna proraĉunska sredstva. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 


